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TEMA 86 DEL PROGRAMA: CAPACITACION E IRVESTIGACION: INSTITUTO DE LAS
NACIONES UNIDAS PARA FORMACION  PROFESIONAL E INVESTIGACIONES (A/46/482,
619 y 624)

1. ~1 &. w (Subsecretar io  General  de  Asuntos Económicos  y  Socia les
Internacionales  )  d ice  que e l  informe del  Secretar io  General  sobre
capac i t ac ión  e  i nve s t i gac ión  (A/46/619) o f r e c e  l a  i n formac ión  más r e c i e n t e
sobre  l a  ac tua l  s i t uac ión  f i nanc i e ra  de l  In s t i t u to  de  l a s  Nac ione s  Un ida s  para
Formación Profes ional  e Invest igaciones  (UNITAR) y  la  venta  del  edi f ic io  de  la
sede del UNITAR. De acuerdo con el informe, e l  n i v e l  d e  l a s  c o n t r i b u c i o n e s
gubernamentales  a l  Fondo GeneraJ  en 1991 s iguen decl inando y  e l  Instjtuto  ha
podido funcionar Únicamente como resultado de un anticipo importante de parte
de las  Naciones  Unidas . Al  f inal izar  1991 e l  monto de  la  deuda tota l  del
Inst i tuto  será  de  aproximadamente  10 mi l lones  de  dólares . Además, el
resultado de la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Promesas de
Contr ibuciones  para las  Act iv idades  de  Desarrol lo  no da base  para un renovado
optimismo, porque anunció que las promesas de contribuciones al Fondo General
para  1992 ascendían sólo  a  237.000 dólares .

2. Como consecuencia de la atonía del mercado inmobiliario en la Ciudad de
Nueva York, la Secretaría no ha conseguido encontrar un comprador adecuado
para e l  edi f ic io  del  UNITAR en términos  capaces  de  sat i s facer  las  condic iones
establecidas  por  la  Asamblea General . En su resolución 431201, la Asamblea
s o l i c i t ó  a l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l  q u e  v e n d i e r a  P a  prop iedad  par  p e r m i t i r  q u e  e l
Inst i tuto  pagara  loa  montos  que debe actualmente  a  las  NaCiOneS  Unidas  y  que
utiliaara  e l  s a l d o  p a r a  e s t a b l e c e r  u n  f o n d o  d e  r e s e r v a  p a r a  e l  I n s t i t u t o .
Incluso s i  no hubiera  que cumplir  esas  condic iones ,  tampoco redundaría  en
b e n e f i c i o  d e  l a  OrganiaaciÓn  l a  v e n t a  d e  l a  p r o p i e d a d ,  d a d a s  l a s  a c t u a l e s
condic iones  del  mercado.

3. Todo esto confirma que, a  pesar  de  sus  medidas  de  reestructuración,  e l
In s t i t u to  no  ha  consegu ido  vencer  l a  c r i s i s  de  con f i anza  que  ha  a f ec tado  su
funcionamiento y, en real idad,  ha  l legado a  una s i tuación de  es tancamiento que
sólo  podría  superar  como resul tado de medidas  inmediatas ,  osadas  e
imag ina t i va s .

4. E n  b a s e  a  l a  i n s o s t e n i b l e  s i t u a c i ó n  d e l  I n s t i t u t o ,  e l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l
ha manifestado su  opinión de que las  recomendaciones  de  pol í t ica  del  consul tor
independiente  de  a l to  nivel  proporcionan un marco general  que  ofrece  la  mejor ,
si no la ultima, oportunidad de colocar al UNITAR sobre una base f irme y
duradera. L a s  o b s e r v a c i o n e s  e s p e c í f i c a s  d e l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l  a l  respecto
(A/46/619, p á r r a . 3 3  a  3 7 )  r e c a l c a n  l a  u r g e n c i a  e n  i n i c i a r  y  a p l i c a r  u n
proceso  de trans ic ión que pueda despejar  las  nubes  de  incert idumbre que han
aqravado  a ú n  m á s  las d i f i c u l t a d e s  d e l  Instituto.

5. E l  Sr_,PM_6IHGUE  ( D i r e c t o r  E j e c u t i v o  d e l  I n s t i t u t o  d e  l a s  N a c i o n e s
Unidas  para Formación Profes ional  e Invest igaciones)  d ice  que,  a  pesar  de
la reestructuración del UNITAR en 1986 y 1987, el problema principal del
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Inst i tuto  s igue s iendo el  f inanciamiento de su  preaupueato  del Fondo General .
Dada la  cal idad de  sus  programas de capaci tación e  invest igación para loa
p a í s e s  e n  d e s a r r o l l o , e l  UNITAR no ha tenido di f icul tad en movilioar  recursos
extrapresupuestarios  para la  f inanciación de dichos  programas. Como esos
recuraos  extrapresupuestar ios , l lamados  Donat ivos  con Fines  Especiales ,  son
más del  doble  de  loa  recuraos  del  presupuesto  del  Fondo General ,  la  cr i s i s
f inanciera  del  Inst i tuto  se relac iona Únicamente  con e l  Fondo General .

6. ~1 I n s t i t u t o  c u e n t a  a c t u a l m e n t e  c o n  3 0  p r o f e s i o n a l e s  d e  dedicaci6n
e x c l u s i v a ,  4  d e  l o a  c u a l e s  s o n  f i n a n c i a d o s  p o r  e l  F o n d o  G e n e r a l ;  l o s  o t r o s
26 profes ionales  de  dedicación exclus iva  incluyen l l  miembros  del
per sona l  f i nanc iados  con  r e c u r a o s  e x t r a p r e s u p u e s t a r i o s ,  7  i n v e s t i g a d o r e s
superiores  de  dedicación exclus iva  nombrados  por  í-1 Secretar io  General  y  otros
8 invest igadores  de  dedicación exclus iva  nombrados  por  e l  Director  Ejecut ivo
del UNITAR. Además, e l  I n s t i t u t o  utiliaa c o n s u l t o r e s ,  i n v e s t i g a d o r e s  a  t i e m p o
parc i a l  e i n t e rnos  cuyos  s e rv i c io s  e s t án  a  d i spos i c ión  de l  U N I T A R  s i n  cargo  a l
presupuesto  del  Fondo General .  Por  cons iguiente , loa  recursos  humanos  del
Inst i tuto  son mucho mayores que loa  cuatro  profes ionales  previs tos  en  la
resolución 421197 de  la  Asamblea  General . S i  s e  cons idera  l a  cond ic ión
especia l  del  UNITAR dentro de  las  Naciones  Unidas  y  las  fac i l idades  de  que
d i s p o n e  e l  I n s t i t u t o , no hay otra  inst i tución en las  Naciones  Unidas  que pueda
realiaar con éxito las funciones del UNITAR en la misma escala y con un
presupuesto  tan l imitado del  Fondo General .

7. E l  I n s t i t u t o  organioa una  amp l i a  gama  de  ac t i v idade s  de  capac i t ac ión ,
unas  para  los  países  en desarrol lo  Únicamente  y  otras  para  todas  las  Mis iones
Permanentes. Es ta s  ac t i v idade s ,  a lgunas  de  l a s  cua l e s  duran  ha s t a  s e i s  m e s e s ,
inc luyen curaos  de  or ientación para  loa  nuevos  miembros  de  las  Mis iones
Permanentes, para  loa  nuevos  representantes  ante  la  Asamblea General  o  para
loa  nuevos  miembros del  Consejo  de  Seguridad;  curaos  de  capacitación de
d i p l o m a c i a  m u l t i l a t e r a l  p a r a  n a t u r a l e s  d e  l o a  p a í s e s  e n  d e a a r r o l l o t  c u r a o s  de
capaci tación conjuntos  Naciones  UnidaWUNITAR  sobre derecho internacional)
cursos  de  capaci tación conjuntos  UNITAR/Proyrama de  las  Naciones  Unidas  para
el Medio Ambiente (PNUMA)  sobre medio ambiente y administración de recuraos
naturales8  curso8 de capaci tación sobre adminis tración de la  deuda organiaadoa
en cooperación con la Conferencia de las Naciones Unidas sobre Comercio y
Desarrollo (UNCTAD), el Banco Mundial y el Fondo Monetario Internacional
(FMI)1  curso8 de capaci tación sobre administración de programas de socorro en
c a s o s  d e  d e s a s t r e  para  pa í s e s  de  Afr ica ,  y  cur so s  de  capac i t ac ión  sobre
cooperac ión  i n t e rnac iona l  para  per iod i s t a s  de  l oa  pa í s e s  en  de sar ro l l o .
Además, e l  I n s t i t u t o  a s i s t e  a  l o s  g o b i e r n o s  d e  l o a  p a í s e s  e n  d e s a r r o l l o ,  p o r
solipJtud de loa mismos, e n  e l  e s t a b l e c i m i e n t o  y  m a n e j o  0le i n s t i t uc iones  de
capac i t ac ión  para  d,íplomáticos y  o t r o s  e s p e c i a l i s t a s  e n  c o o p e r a c i ó n
i n t e r -ional. En 1991, el UNITAR realiaó 49 programas distintos de
capac i t ac ión  de  l oe  que  s e  bene f i c i a ron  1 .618  par t i c ipan te s . Estos programas
de  capac i t ac ión ,  qae t u v i e r o n  u n a  d u r a c i ó n  t o t a l  d e  4 3 8  d í a s ,  s e  r e a l i z a r o n  e n
Nueva York, Ginebra y en otroa 18 lugares.

8. E l  o b j e t i v o  d e  l o a  p r o g r a m a s  d e  c a p a c i t a c i ó n  d e l  I n s t i t u t o  e a  e l
perfeccionamiento de  loa  profes ionales . Los  par t i c ipan te s  por  l o  genera l
s o n  f u n c i o n a r i o s  d e  g o b i e r n o  d e  n i v e l  i n t e r m e d i o  y  s u p e r i o r ,  p o r  l o  c u a l  l a
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duracich de los  cur808 de capscitacidn no puede  8er  s imi lar  a la  de  108 curso8
univorritarior. Sin embargo, durante los últimos cuatro años, el UNITAR ha
venido cooperando con algunas univer8idades  de Europa y de 108 Estado8 Unidoa
con  c l  f i n  do  ofrecer c u r a o s  d e  d i p l o m a c i a  m u l t i l a t e r a l . Por  solicitud  de  la
A8ociacián  de1 Personal de la8 Nacione8 Unidas, e l  Inst i tuto  ha organiaado un
programa especial para ayudar a 108 funcionario8 del cuadro de servicios
generales  a prepararloa  para  los  exámenes  de  acceso al  cuadro orgánico.  Do8
añO antea,  el S e c r e t a r i o  G e n e r a l  había s o l i c i t a d o  a l  I n s t i t u t o  q u e  p r e p a r a r a
un programa de capaci tación para  e l  es tablecimiento y  mantenimiento de  la  paat
gracia8 a un Donat ivo con Fines  Especiales  de  una fundación de los  Estados
Unidos, pronto se podr¿ empesar  ese programa,

9. De conformidad con lar correspondientes resoluc. rnes de la Asamblea
G e n e r a l  8obre l a  r e e s t r u c t u r a c i ó n  d e l  Instituto, l a8  ac t i v idade s  de
inve8tigacián del UNITAR ae financiaron con Donativo8 con Fines Especiales,
8in cargo a l  presupuesto  del  Irondo  General . La invest igación la  realiaan 108
investigadoree superioreer de dedicación exclusiva del UNITAR,  los experto8
financiados con recuraos extrapresupuestarios, y lo8 investigadores de
d e d i c a c i ó n  e x c l u s i v a . L a  i n v e s t i g a c i ó n  d e l  Instituto ae c o n c e n t r a  e n  l o a
medios de mejorar la eficacia de las Naciones Unidas y también en alguno8
aspectos  re lacionado8 con la  energía , en que el UNITAR ha desempeñado un papel
pionero en cooperación con el Programa de la8 Naciones Unidas para el
Desarrollo (PNUD). L o 8  r e s u l t a d o s  d e  l a 8  a c t i v i d a d e s  d e  i n ve s t i gac ión  8e
utilisan  en 108 cura08  de capaci tación según corresponda. El Instituto
t8mbiÓn realira i n v e s t i g a c i o n e s  aobre l a  capac i t ac ión  de s t i nada  a  de sar ro l l a r
8~8 ac t i v idades  de  fo rmac ión .

10. Las  publ icaciones  del  Inat i tuto  proporcionan a la  comunidad internacional
matetAn  de referencia  út i l  aobre mucho8 aspectos  de  la  d iplomacia
m u l t i l a t e r a l  y  l a  c o o p e r a c i ó n  i n t e r n a c i o n a l , tale8 como los derechoa  humanos,
eP derecho internacional ,  la  solución de conf l ic to8 y  la  adminis tración
i n t e r n a c i o n a l . Varia8 publicaciones del UNITAR han sido reaultado de la
asociación de 108 organismos de las  Naciones Unidas  con el  sector  pr ivado.
Las  ac t i v idade s  de  pub l i cac ión  de l  In8tituto 8e au to f fnanc ian  a  travhs  d e  l a
venta de laa publicaciones  del UNITAR, tanto dentro como fuera de la red de
l i b r e r í a 8  d e  l a s  N a c i o n e s  Unidaa.

l l . En 108 26 años de la existencia del Instituto,  no más de 55 gobiernos han
hecho contribuciones voluntarias al Fondo General en un año determinado
mientras que el UNITAR, deuda 8u establecimiento hasta fine8 de 1990, ha
capaci tado a uno8 13.200 especia l i s ta8  de  173 Estados,  terr i tor io8 y
organismos de las Naciones Unidaa, instituciones u n i v e r s i t a r i a 8  y
organinaciones  no gubernamentales. Además, han part ic ipado en los  seminarion
de invest igación del  Instituto una8 8,000 personas  y  cas i  16.000 persona8 han
asis t ido a 'conferencia8 internacionaiea  y me8aB redondas  patrocinada8 por e l
I n s t i t u t o . Bs  paradój ico que con tanto8 gobiernos  dispuestos  a utilisar  los
s e r v i c i o 8  d e l  I n s t i t u t o , 8in embargo no est6n  preparados  a  contr ibuir  a l a
f inanc iac ión  de  au8 ac t i v idade s . Después  de  la  reestructuración del
I n s t i t u t o , e l  presupuesto  del  Fondo General  de  1991 E?lcanaó  sólo  a 1,5
mil lones  de  dÓlare  de  108 EE.UU., o 8ea, la mitad del presupueato de 1983.
Al mismo tiempo, el numero de persona8 que han recibido capacitación  del
UNITAR  ha aumentado considerablemente.
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12. La mitad de  lo  que adeuda e l  Inst i tuto  R las  Naciones  Unidas  está
relacionado con la  compra del  terreno en que se  encuentra  e l  edi f ic io  de l a
sede del UNITAR, Si  no  se h u b i e r a  adqu i r ido  e se  t e r reno ,  hub ie ra  s ido  d i f í c i l
q u e  e l  I n s t i t u t o  c o n t i n u a r a  o c u p a n d o  e l  e d i f i c i o  e n  e s e  p e r í o d o  de dos  años,
p o r q u e  e l  c o s t o  d e l  a l q u i l e r  d e l  t e r r e n o  y  d e  los cor re spond ien te8  impue8tos a
l o s  bienes  inmUebleE h u b i e r a  Sido e x c e s i v o . P o r  l o  t a n t o , no hay que lamentar
la  compra del  terreno,  ya  que és te  con e l  ed i f ic io  que en 61 se  encuentra,  son
SCtiVOS v a l i o s o s  y  t i e n e n  u n  v a l o r  m a y o r  q u e  l a  d e u d a  d e l  I n s t i t u t o  c o n  l a 8
Naciones Unidas.

13. L a  o t r a  p a r t e  d e  l a  d e u d a  d e l  I n s t i t u t o  s o n  d é f i c i t  a c u m u l a d o s  y  g a s t o 8
q u e  r e s u l t a n  d e  l a  r e e s t r u c t u r a c i ó n  d e l  I n s t i t u t o ,  l a  s o l u c i ó n  d e
c o n t r o v e r s i a s  r e l a c i o n a d a 8  c o n  l a  admin i s t rac ión  d e l  I n s t i t u t o  a n t e s  d e  q u e
hubiera s ido nombrado 8u Director  Ejecut ivo  y  los  gastos  mismo8 de
func ionamien to  de l  In s t i t u to . Por lo  menos  140 gobierno8 part ic ipan
r e g u l a r m e n t e  e n  l a s  a c t i v i d a d e s  d e l  I n s t i t u t o , auque sólo  unos  30 gobiernos
pagan por su funcionamiento. El  hecho de que v ir tualmente  todos  108 Estado8
Miembros  sol ic i tan y  rec iben los  serv ic ios  del  UNITAR es  prueba ev idente  de  la
confianaa  que t ienen en que e l  Inst i tuto  pr:ede cumplir  8~8 programas para
bene f i c io  de  todos .

14. E l  S r .  BI&NCHAIQ,  e n  s u  c a l i d a d  d e  c o n s u l t o r  i n d e p e n d i e n t e ,  d i c e  q u e ,
como se indica en su informe (A/46/482, anexo), un UNITAR reestructurado
tendrá que desempeñar un papel  especial  para proporcionar  capaci tación a  los
func ionar io s  y  pOr8Onal  i n t e r e s a d o  e n  l a  c o o p e r a c i ó n  internacional,  p a r a  e l
p e r s o n a l  d e  l a 8  Naciones  Unida8 y  sus organ i smos  especialiaadoa  y  p a r a  e l
personal  que part ic ipa  en las  operaciones  de  mantenimiento de  la  paa. El
I n s t i t u t o  d i r i g e  p r o g r a m a s  d e  c a p a c i t a c i ó n  e n  á r e o s  e n  q u e ,  e n  e l  p l a n o
i n t e r n a c i o n a l , corre spond ían  a  var io s  o rgan i smos  especiali8ado8  0, e n  01 p l ano
n a c i o n a l , a  var io8 departamento8 minis ter ia les . Por ejemplo, e n  l a  es f e ra  d e l
medio ambiente, el UNITAR coopera no sólo con el PNUMA sino también con la
Organización Mundial de la Salud (OMS) y la Organiaación  Meteorológica  Mundial
(OW) l A d e m á s ,  e l  I n s t i t u t o , s o b r e  t o d o  s u  o f i c i n a  d e  G i n e b r a ,  t i e n e  l a
capacidad de preparar  y  poner  en práct ica  con éxi to  programas de capaci tación
que benef ic ian a  un gran numero de Estado8 Miembros.  Otro aspecto pos i t ivo  de
las  act iv idades  de  capaci tación del  Instituto  ea  la  neutral idad del  UNITAR.
Estas  son algunas  de la8  racuonea  por las  cuales  no sólo  hay  que  mantener  a l
UNITAR sino quct hay que seguir ampliando sus actividades de capacitación y de
inve s t i gac ión  relacionadas  con  l a  capac i t ac ión .

15. E l  I n s t i t u t o  d e b e  s e r  m á s  ac t i vo  en  l a  capac i t ac ión  de  func ionar io s
internacionales  para  que hagan frente  a  las  responsabi l idades  cada vea mayores
de las  Naciones  Unida8 y  sus organismo8 especialiaados.  El  experimento  gue se
está  real iaando en e l  Centro Internacional  de  Perfeccionamiento  Profes ional  y
Técnico de  Turín  por  in ic iat iva  de  un gran numero de inst i tuciones
in t e rnac iona l e s , inc luso  e l  UNITAR, marca ta l  vez  e l  pr incipio  de  una acción
concer tada  de  l a s  organiaacionea  in t e rnac iona l e s  para  me jorar  l a  ca l i dad  de  su
p e r s o n a l . Marca también el inicio de una aeociación  entre Nueva York, Ginebra
y  Tur ín ,  que podría  benef ic iar  a l  s i s tema de las  Naciones  Unidas  en general  y
a  l o s  p a í s e s  e n  d e s a r r o l l o  e n  p a r t i c u l a r .

/ .*.



A/C.2/46/SR.42
Español
Página 6

16. II1 p r o y e c t o  e x p e r i m e n t a l  del I n s t i t u t o  on l a  e s f e r a  d e l  mantenimiento  de
la  pa8 debe ponerse  en práct ica  lo antes  pos ible .  El  resul tado del  proyecto
permit irá  que e l  Secretar io  General  decida  qué dependencia  del  Sistema de  la8
NaCiOneS  Unida8 d e b e  re8ponsabilisar8e  por l a  c a p a c i t a c i ó n  d e l  personal  e n  las
operaciones de mantenimiento do la par.

17 . El informe de la Comisión Con8ultiVa en Asuntos Administrativos y de
Presupuesto (CCAAP) (A/46/624) es reconfortante porque la CCAAP aprobó la idea
de reconsiderar  108 mandatos, los  programas  y  los  prt38UpUeStOE  de  todos  loa
in s t i t u to s  de  i nve s t i gac ión  y  capac i t ac ión  con  ob j e t i vo8  SimilareS a 1 0 8  d e l
UNITAR. Sin embargo,  parece  que la  reestructuración del  Inst i tuto  dependerá
d e  1 0 8  r e s u l t a d o s  d e  e s e  e j e r c i c i o , lo que puede exigir un considerable
per íodo  d e  tiempo] mien t ra s  t an to , el UNITAR tendría que cesar de existir por
completo.

18. En el párrafo 8 de EU  informe, la CCAAP indica que, antes de que se pueda
tomar una decisión f irme sobre el futuro del UNITAR, tsmbién habrá que
determinar  hasta  qué punto 108 diversos organismos y  Organi2aCiOneE  de lö8
Naciones Unida8 y del sistema de las NaCiOnOE Unidas querrían y podrían apoyar
al UNITAR, tanto en lo que se refiere a la reestructuración de sus propios
programa8 como a su deseo de prestar  apoyo f inanciero sl Inst i tuto,
pOSiblemente  mediante  una redis tr ibución de los  recur808  dest inado8 a  la
c a p a c i t a c i ó n  0 i n v e s t i g a c i ó n . Sin embargo, 61 no ha sugerido que el UNITAR
debe ser  e l  Órgano coordinador de  las  act iv idades  de capaci tación del  sistema
de las Naciones  Unidas, P o r  e l  c o n t r a r i o ,  e l  YUNITAR  d e b e  p a r t i c i p a r  e n  l a
formac ión  t écn i ca  intersectorial  e  i n t e r i n a t i t u c i o n a l  y  l a s  r e f o r m a s  q u e
propuso  s e rv i rán  para  f o r t a l e c e r  l a  r e l a c i ó n  d e  t r a b a j o  q u e  e x i s t e  e n t r e  e l
UNITAR, sus 80~i08, sobre  todo  l o s  o rgan i smoa  eSpeCialitadoS,  y  sus c l i e n t e s .

19. Si la Asamblea General favorece la existencia continuada de un UNITAR
reestructurado,  tendrá que asegurar  que e l  Inst i tuto  recibe  una cant idad
mínima de recuraos  estables . Rn este sent ido,  108 2 millones  de  dólares
dest inados  a l  Fondo General  del  Inst i tuto  en e l  proyecto  de  presupuesto  ea
poco más que e l  doble  del  ant ic ipo que las  NaCiOneS  Unidas  tendrán que dar  al
I n s t i t u t o  e n  1 9 9 1 . Esa ea  una buena ra2Ón para redoblar  esfuerzos a f in de
me jorar  l a  s i t uac ión  f i nanc i e ra  d e l  I n s t i t u t o  d e  u n a  v e 2  p o r  t o d a s ,
estableciendo un programa preciso de reformas que permitan que el UNITAR
cumpla su mandato.

20 . E l  S r .  MAJQPB  ( P a í s e s  BajOE), hablando en nombre de la Comunidad Europea
y  9~8 Estado8 miembros, d ice  que 8808 Estados  ven con benepláci to  la  idea
esencia l  de  las  recomendaciones  que f iguran en e l  informe del  consul tor
independiente . Al considerar  la  reestructuración del  UNITAR, e l  objet ivo  debe
8er aumentar  su ef icacia  y  mantener  aquel las  funcione8 que sat i s facen las
neces idades  de  108 Estados  Miembros de las  NaCiOneS  Unidas, part icularmente
l a 8  d e  l o a  p a í s e s  e n  d e s a r r o l l o . L a s  a c t i v i d a d e s  d e  i n v e s t i g a c i ó n  d e l
I n s t i t u t o  d e b e n  l i m i t a r s e  a  a q u e l l a s  q u e  s e  a p l i c a n  a  s u s  a c t i v i d a d e s  d e
capac i t ac ión . Debe perseguirse  la  sugereficia del  consul tor  de  que convendría
uniformar los  mandatos, l o s  p rogramas  y  10s presupuestos  de  l o s  i n s t i t u to s  de
i n v e s t i g a c i ó n  q u e  realiaan  a c t i v i d a d e s  S i m i l a r e s  (A/46/482,  a n e x o ,  párr. 8) y
no hay que abandonar  la  opción de  fus ionar  a lguno8 de e l los . Mientras  tanto,
hay q u e  m e j o r a r  l a  c o o r d i n a c i ó n  e n t r e  e s a s  i n s t i t u c i o n e s .
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21. La recomendación del consultor de que el UNITAR debe concentrarse más en
la s  ac t i v idade s  de  capac i t ac ión  yR en  par t i cu l a r ,  debe c e n t r a r s e  e n  l a s
ac t i v idade s  relacionadas  con  l a  cooperac ión  i n t e rnac iona l ,  l a s  operac ione s  de
mantenimiento de la  paa y  la  capaci tación del  personal  de las  NaCiOneS  Unidas
y  de  las institucione8  e8pecialioadaa,  e a  p e r t i n e n t e .  H a y  q u e  entudiar  e s t e
a sun to  en  fu tura s  consu l t a s  con  l o s  ó r g a n o s  y  l a s  organi2aciones  intereSadOS.
Sería  muy Út i l  a ese  respecto  que se  h ic iera  un inventar io  completo  de  las
ac t i v idade s  de  capac i t ac ión  ex i s t en te s  en  l a s  e s f e ra s  de  l a  cooperac ión
i n t e r n a c i o n a l ,  e l  m a n t e n i m i e n t o  d e  l a  paa y  e l  dO8arrOllO e c o n ó m i c o  y  s o c i a l .

22. Las actividades que realiaa el UNITAR en Ginebra son en general más
amplias que las que realiaa en Nueva York. Ea Út i l  la  recomendación del
Consul tor  de  que dicha8  act iv idades  deben concentrarse  en Ginebra y  que htty
que mantener en Nueva York una pequeña delegación, aunque requieren aclaración
las  con8ecuencia8  f inanciera8 y  de  otra  índole .  Loa miembros de la  Comunidad
Europea es tán de  acuerdo en que se  dé  la  je fatura  de  un nuevo Inst i tuto  a  un
func ionar io  de  ca t egor í a  más ba ja . Debe postergarse  e l  es tudio  del  personal
q u e  e s t a r í a  a d s c r i t o  h a s t a  t a n t o  s e  l l e g u e  a  u n  a c u e r d o  s o b r e  e l  f u t u r o  p a p e l
del UNITAR.

23. Los Estados miembro8 de la Comuniäad  Europea esperan que la
reestructuración del UNITAR fomente entre los Estados Miembros el aumento o el
i n i c i o  d e  s u s  c o n t r i b u c i o n e s  v o l u n t a r i a 8  a l  I n s t i t u t o .  Desean saber l a s
consecuencias  presupuestar ias  de  la  recomendación de que hay que dest inar
2 millones de dólares anuales al UNITAR con cargo al presupuesto ordinario de
las  Naciones  Unidas .

24. R e s p e c t o  d e  cómo  r e s o l v e r  l a  d e u d a  d e l  I n s t i t u t o  c o n  l a s  N a c i o n e s  U n i d a s ,
la  Comunidad cree  que no ea  real i s ta  la  sugerencia  de  agregar  más pisos  al
edi f ic io  o  de  que hay que construir  un edificio más  grande para a lbergar  a  una
ser i e  de  m i s i one s  permanentes y  q u e  e l l o  c o m p l i c a r í a  aún m á s  l a  s i t uac ión
f i n a n c i e r a  d e l  I n s t i t u t  . La  sugerencia  del  Secretar io  General ,  de  que las
Naciones  Unidas  deben alqui lar  e l  espacio  para of ic inas  que queda disponible
s i  e l  I n s t i t u t o  s e  t r a s l a d a  a  G i n e b r a ,  ea más r e a l i s t a . Sin  embargo,  los
Estado8 miembros de la Comunidad Europea creen que hay que vender el edificio
l o  más  p r o n t o  p o s i b l e , cuando e l  mercado  inmobi l iar io  local  haya mejorado lo
s u f i c i e n t e .

25. En conclusión, los Estados miembros de la Comunidad Europea invitan al
Secretar io  General  a  formular  una ser ie  de medidas  operacionales  para  la
reestructuración del UNITAR, sobre la ba80 de las recomendaciones del
consul tor  y  en estrecha consul ta  con 108 correspondientes  Órgano8  de  las
Naciones  Unidas  y  departamento8 de  la  Secretar ía ,  y en  colaboración con la
Junta de Consejeros del UNITAR. En e l  ínterin habrá que tomar las
correspondientes  med idas  de  t rans i c ión .

26. El Sr. GUERRERQ (Filipinas) dice que, a  pe sar  de  l a s  d i f i cu l t ade s  que  ha
enfrentado e l  UNTTAR  en e l  correr  de  los  años  ha  hecho contr ibuciones  muy
valiosaa  a las Naciones  Unidas. Su delegación es tá  do acuerdo con e l
consul tor  independiente  de que hay que considerar  ser iamente  la  pos ibi l idad de
que el UNITAR paae a ser parte de la Universidad de las Naciones Unidas y los

/ . . .
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medio8 y manaras en que pueda saldar su deuda con la Organilación. Su
delegacibn cons idera  también q u e  l a s  a c t i v i d a d e s  d e  i n v e s t i g a c i ó n  d e l
Instituto  deben limitarse a aquellas esferas en que el UNITAR goaa de una
venta ja  comparat iva, ea decir, programas y proyecto8 relacionado8 con la
capacitacián, especialmente aquélloa que no están cubiertos adecuadamente por
la8 diViSiOnO8 do inVe8tigaCiÓn de 108 organismos especiali8ados  y  que  sus
actividadea de capaci tación deben l imitarse  a  las  esferas  de mayor  necetidad,
varias de lar cuales  errtán indicadas  en e l  informe del  Secretar io  General
(A/46/619).  Ademá8, las Naciones Unidas deben pagar al IMITAR por las
ac t i v idade s  de capac i t ac ión  realiaadas  e n  b e n e f i c i o  d e  l a  Organiaación.

27. Su delegación apoya también la recomendación del consultor de que se
de s t i ne  una  par t e  e spec í f i ca  de l  pre8upueato r e g u l a r  d e  l a s  N a c i o n e s  U n i d a s  a
Ia reestructuraciÓn  del  UNITAR, a  f in  de  ev i tar  los  defecto8  de los  actuales
mecanismos de contr ibuciones  voluntarias . Por último, recalca  que  cualquier
plan futuro para el UNITAR, como la reubicación, no debe perjudicar los
derechos y benef ic ios  legí t imos  del  actual  personal  de  carrera.

2 8 .  BI ti. VAN&&AJ&J,  ( C a n a d á )  d i c e  q u e  8u d e l e g a c i ó n  c o n s i d e r a
favorablemente  muchas  de  las  sugerencias  presentadas  en e l  informe del
consu l to r  i ndepend ien te  (A/46/482),  p e r o  q u e  se m a n t i e n e  f l e x i b l e  r e s p e c t o  d e l
camino que hay que seguir. E l  UNJTAR  e s t á  en  pos i c ión  e spec i a l  de
proporcionar capaci tación a l  personal  de  la  Secretar ía ,  por  e jemplo en
act iv idades  de  mantenimiento y  restablecimiento  de  la  paa. También resul tan
valiO808 108 cur8oB de Orientación  y de información para diplOmátiCOE. Dada
l a  e x t e n s a  i n v e s t i g a c i ó n  reali8ada  d e n t r o  y  f u e r a  d e l  s i s t e m a  d e  l a s  N a c i o n e s
Unidas ,  que la  Gtganiración  debería  aprovechar,
una de  las  act iv idades  pr incipales  del  UNITAR.

l a  i n v e s t i g a c i ó n  n o  d e b e  s e r
Sin embargo, debe perseguirse

la  invest igación relacionada con 108 programas de capaci tación. Los  cont inuos
8etvicios  de los inVeEtig8dOreE  SUperiOrO  del UNITAR, que funcionan en el
contexto  de un programa de trabajo  establecião e  integrado,  const i tuyen una
i n v e r s i ó n  v a l i o s a .

2 9 . Merece es tudiarse  la  recomendación de que e l  Inst i tuto  debe ser  colocado
b a j o  l a  é g i d a  d e  l a  U n i v e r s i d a d  d e  l a s  NaCiOneS  Un ida s .  S in  embargo ,  l a
c o n c e n t r a c i ó n  d e l  I n s t i t u t o  e n  l a  capasitaclón  abre  o t ra s  po s ib i l i dades , s i  s e
demuestra  que esa  sugerencia  no ea v iable . Su delegación apoya también la
augerancia de que el trabajo que realira el UNITAR en conjunción con el Centro
de Información sobre petróleo crudo pesado y arenas alquitranadas del PNUD
debe transfer irse  a l  Departamento de  Cooperación Técnica  para  e l  Desarrol lo .

30. C o n  r e s p e c t o  a  l a  c u e s t i ó n  d e  c ó m o  s o l u c i o n a r  l a s  d i f i c u l t a d e s
f inancieras  del  InatitutO,  SU delegación cons idera  que la  sugerencia  del
Consultor de que el edificio de la sede del UNITAR debe mantenerse para
s a t i s f a c e r  p r e s e n t e 8  y  futuras necesidades  c e  l a s  N a c i o n e s  U n i d a s  e a  un a sun to
más de la  incumbencia  de  la  Quinta  Comis ión. SU  delegación considerará  esta
posibi l idad s iempre que 18s Naciones  Unidas  adquiernn un t í tu lo  legí t imo sobre
el  terreno y  e l  edi f ic io  sin ningún t ipo de gravamen. Quiere  seber  cuáles  son
les per spec t i va s  de l u c r o  d e l  a l q u i l e r  d e l  e d i f i c i o  a c t u a l  y  con8idera q u e  n o
hay fondos disponibles  para  demoler  la  e8trUCtUra  exis tente  y congtrliir  un

/ . . .
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n u e v o  ed i f i c io  de  var io s  p i ao s . El UNITAR debe deshacerse del edificio sin
demora,  ya  aea a  través  de  una operación de  venta  o  mediante  la  transferencia
d e l  t í t u l o .

31. Deshacerse  del  edi f ic io  del  UNITAR pondrá f in  a l  desgaste  f inanciero que
representa  para  las  Naciones  Unidas  pero no le  dará  a l  Inst i tuto  e l  apoyo
f inanc i e ro  que  nece s i t a  para  con t inuar  sus ac t i v idade s . En cuanto  a  la
r e c o m e n d a c i ó n  d e l  c o n s u l t o r  d e  q u e  se a l c a n z a r í a  e s e  ob j e t i vo  s i  s e  de s t i naran
2 millones de dólares al UNITAR con cargo al presupuesto ordinario, su
de legac ión  e s t á  de  acuerdo ,  en  pr inc ip io , e n  q u e  e l  f i n a n c i a m i e n t o  d e  l a s
act iv idades  de  capaci tación de las  Naciones  Unidas  debe hacerse  con cargo al
pre supues to  o rd inar io . La Divis ión de  Planif icación de Programas y
Presupuesto, la CCAAP y la Quinta Comisión deben examinar primero las
cuest iones  específ icas  como la  dotación de  personal  y  e l  n ive l  de  apoyo
preaupuentario.

32. Su delegación es tá  de  acuerdo en que para  obtener  loa  mejores resul tados
y  a s e g u r a r  e l  m e j o r  uso  de  l oa  fondos  d i spon ib l e s  s e  n e c e s i t a  una
r a c i o n a l i z a c i ó n  d e  l a  i n v e s t i g a c i ó n  y  l a s  a c t i v i d a d e s  d e  capacitacion  a  n i v e l
d e l  s i s t e m a .  Sin  embargo , está  des i lus ionada con la  sugerencia  del  Comité
Consul t ivo  de  que se  neces i ta  otro  año de  consul tas  antes  de que la  Asamblea
General  l legue a  una decis ión a l  respecto.  La Asamblea General  ha  indicado
claramente 8u deseo de llegar a una decisión sobre el UNITAR en el actual
per íodo  de  s e s ione s . Se pregunta  s i  la  Organiaación  puede permit irse  más
demoras  en l legar  a  una decis ión,  por  más aconse jable  que  sea  la  realiaación
d e  más e a t u d i o a  y  c o n s u l t a s .

33. También puede esperarse que otros organismos del sistema de las Naciones
Unidas  que ut i l izan loa  serv ic io8 del  UNITAR reembolsen e l  costo  de loa
s e r v i c i o s  r e c i b i d o s . Loa ingresos  así obtenidoa,  junto  con un modesto  apoyo
del presupuesto ordinario de las Naciones Unidas, permitirán que el UNITAR
siga proporcionando un val ioso servic io  que responderá a  las  neces idadea
reales  de  la  Organización. Dadas  l a s  l im i t ac ione s  p re supues t a r i a s  que
en f ren tan  muchos  de l o s  po s ib l e s  pa í s e s  donan te s ,  i nc lu so  su  prop io  pa í s ,  no
parece  que las  renovadas  exhortaciones  a  hacer  contr ibuciones  voluntarias  a l
Fondo General  resul ten en e l  f inanciamiento necesar io.

34, El  Sr.  BARAC  (Rumania)  e logia  las  va l iosas  real iaac ionea del  UNITAR en la
e s f e r a  d e  l a  c a p a c i t a c i ó n  y  e s t á  d e  a c u e r d o  c o n  e l  c o n s u l t o r  i n d e p e n d i e n t e  Ue
que  l a s  a c t i v idade s  de  capac i t ac ión  y  l a s  f unc ione s  d e l  I n s t i t u t o  d e b e n
ampliarse dentro de un marco mas adecuado a las reaponaabilir’ades  de las
Naciones Unidas y a las aeceaidadea de lo Estados Miembros. Su delegación
también está  de  acuerdo en que hay que dar  pr ior idad a  la  capaci tación en
c o o p e r a c i ó n  i n t e r n a c i o n a l  y  d i p l o m a c i a  m u l t i l a t e r a l , as í  como en e l  desarrol lo
económico y  socia l . Loa países  de  Europa  or iental  cuyas  economíaa es tán en
t rans i c ión  y  l oa  pa í s e s  en  de sar ro l lo  nece s i t an  fo rmar  func ionar io s  y  per sona l
q u e  p a r t i c i p e  e n  l a s  n e g o c i a c i o n e s  m u l t i l a t e r a l e a  y  e n  l a  c o o p e r a c i ó n
i n t e r n a c i o n a l . En  c o n s e c u e n c i a ,  e l  I n s t i t u t o  d e b e  f a c i l i t a r  l o a  c o n t a c t o s
e n t r e  l a s  i n s t i t u c i o n e s  d e  c a p a c i t a c i ó n  e n  e a o a  p a í s e s  y  e n  l o a  p a í s e s
de sar ro l l ados , fomentar  loa  intercambios  de  peraanal  docente  y  las
i n v i t a c i o n e s  a  p r o f e s o r e s  v i s i t a n t e s , nsí camo organ iaar  s eminar io s  y  curaos

/ . . .
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prhticoa e n  eafsraa d e  i n t e r é s  p a r a  l o a  d i v e r s o s  p a í s e s .  E l  UNITAR se
encuentra  en buena pos ic ión de  real izar  esas  activfdades  dado e l  bagaje  de
exparioncia q u e  t i e n e , su s  v íncu lo s  b i en  e s t ab l ec ido s  con  institutoa  Y
organ i sac ionsn  de  i nve s t i gac ión , t a n t o  e n  l o a  p a í s e s  d e s a r r o l l a d o s  c\>rno  e.n
loa  países  en desarrol lo ,  y  su  posición especia l  en e l  sis tema de las
Naciones Unidas.

35. Bl UNITAR también deberá concentrarse en la capacitación de nuevos
administradores  y  en mejorar  loa  conocimientos  adminis trat ivos  de  loa
a c t u a l e s . A este  respecto,  manif ies ta  ~1 agradecimiento de  su  delegación al
IMITAR  p o r  s u  i n i c i a t i v a  e n  o r g a n i a a r , en cooperación con el Consejo de
Atlanta  para  la  Cooperación Internacional , un seminario sobre cooperación
econónica  internacional  para países  de  Europa -,riental,  q u e  se realiaará e n
diciembre de 1991.

36. Su delegación también está  de  acuerdo en que las  act iv idades  de
capaci tación del  IMITAR  deben extenderse  a  las  operaciones  de  mantenimiento de
la  paa  y  cree  que e l  proyecto  experimental  de  capaci tac ión de personal  para
l a s  m i s ione s  de  mantanimiento  de  l a  paa  debe  poner se  en  prác t i ca .  También
apoya  l a  p ropues t a  de  amp l i a r  l a s  a c t i v idade s  de  capac i t ac ión  e i n c l u i r  l a
dotación y  e l  desarrol lo  de  recuraos  humanos  y  mater ia les  para  veur por  e l
r e s p e t o  d e  l a  nuperviaión  d e  loa e l e c c i o n e s  e n  l o a  pa í s e s  que  i n t en tan
r e s t a b l e c e r  e l  ?luraliamo  y  l a s  p rác t i ca s  democrá t i ca s . L a  c a p a c i t a c i ó n  e n  l a
administración de recuraos  ambientales  y  naturales  debe real iaarae  en
c o o p e r a c i ó n  c o n  e l  PNUMA,  e l  PNUD, la UNCTAD, la OMM,  la Organiracióu  de las
Naciones  Unidas  para  la  Agricul tura  y  la  Al imentación (FAO) y var ias
organiaaciones  n o  guhernsmentales. También manif ies ta  la  grat i tud de su
delegación por la gran utilidad de loa curaos organiaadoa por el UNITAR y el
Inst i tuto  de Desarrol lo  del  Banco Mundial  para  loa  miembros de las  mis iones
Permanentes en Nueva York.

37. En conclus ión,  hace observar  que ae han real izado dos  seminarios  en su
pa í s  ba jo  l oa  au sp i c io s  con jun to s  de .? UNITAR/PNUB  para ayudar a loa
administradores  que part ic ipan en e l  proceso  de  re forma económica y  que se
están planeando dos  seminarios  adic ionales . S u  p a í s  e s p e r a  c o n  i n t e r é s  l a
realiaación de futuros  seminarios  de capaci tación,  patrocinados  por un UNITAR
r e e s t r u c t u r a d o .

38. E l  S r .  Gs ( N i g e r i a )  r e a f i r m a  l a  f e  i n c o n m o v i b l e  d e  s u  p a í s  e n  e l
UNITAR y en sus actividades, e i n s t a  a 1,s E s t a d o s  LMiembroa  a  q u e
i n t e n s i f i q u e n  s u  apoyoI tanto  a l  Inst i tuto  como a  loa  proyectos  que  l leva  a
cabo. Su pa í s  ha  e s t ab l ec ido  un  fondo  f i duc i a r io  por  1  m i l l ón  de  do la re s  psrs
e l  UNITAR,  habiéndose  pagado el  interés  acumulado como una contr ibución
v o l u n t a r i a  a l  F o n d o  G e n e r a l  d e l  I n s t i t u t o . En 1991 Nigeria donó 75.000
dólares al UNITAR.

39. ~1 UNITAR  parece encontrarse en el umbral de una nueva vida. Los puntos
más impor tan te s  de l  i n forme  de l  consu l to r  i ndepend ien te  s o n ,  a  j u i c i o  de SU
delegación, las conclusiones de que el mandato del UNITAR ea válido y
pert inente ;  que  no hay que cerra: e l  Instituto2 que mientras  su mandato aea
vá l ido  hay  que  con t inuar  con  su s  ac t i v idade s  de  capac i t ac ión  y  smplisrlss;  y
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que su  t r aba jo  d e  i n ve s t i gac ión  debe  reor i en ta r se  hac i a  l a  capac i t ac ión .  La s
ac t i v idades  de  capac i t ac ión  d e l  I n s t i t u t o  d e b e n  c e n t r a r s e  e n  l a  c o o p e r a c i ó n
i n t e r n a c i o n a l  y  l a  d i p l o m a c i a  m u l t i l a t e r a l , e l  d e s a r r o l l o  e c o n ó m i c o  y  s o c i a l ,
la  capaci tac ión en e l  serv ic io  del  peraonal  de  las  Naciones  Unidas  y  de  loa
organismos eapecialiaadoat  capaci tación de  nacionales  de  loa  países  en
desarrol lo  interesados  en carreras  internacionales  y  formación de personal  que
se encargue de  las  operaciones  de  mantenimiento de  la  paa.

40. Sobre la  base  de  la  conclus ión del  Secretar io  General  de  que la  s i tuación
actual del URITAR se ha hecho insostenible y que hay que tomar urgentemente
medidas  decis ivas ,  Nigeria  sugiere  dos posibles  caminos. Primero, el UNITAR
podría  cont inuar como un inst i tuto  autónomo de capacitaciin  e inveatignción,
f+nancia&o por  la  Aasmblea  General  hasta  un nivel  de  2  mi l lones  de  dólares ,
mientras  se  s iguen estudiando ot:as maneras  de  saldar  las  deudas  del
I n s t i t u t o , l a  f u tura  ub i cac ión  de  su  s ede  y  su  v incu lac ión  con  l a  Un i ver s idad
de las Naciones Unidas. Segundo,  la  Asamblea General  podría  f inanciar  e l
presupuesto del Fondo General del UNITAR hasta un nivel de 2 millones de
d ó l a r e s , reteniendo su sede en Nueva York y decidiendo sobre la realiaación de
futuros  es tudios  que considere  adecuados  para responder  a  las  preocupaciones
manifestadas por la CCAAP.

41. Cualquier decisión sobre el destino del URITAR debe tomarse en el
contexto  de  un exemen smp:.io  de loa  mandatos ,  programas,  presupuestos  y
f inanc iamien to  d e  t odos  l oa  i n s t i t u to s  de  i nve s t i gac ión  y  capac i t ac ión  que
rea l i aan  ac t i v idade s  s im i l a re s , talea c o m o  e l  I n s t i t u t o  d e  I n v e s t i g a c i o n e s  d e
las  Naciones  Unidas  para  e l  Desarrol lo  Socia l  (UNRISD),  e l  Inat i tuto  de  las
N?fl%nr,es  Unidas  de  Invest igación sobre  e l  Desarme (UNIDIR),  e l  Inst i tuto
Internacional  de  Invest igaciones  y  Capaci tac ión para  la  Promoción de  la  Mujer
(INSTRAW) y el Instituto Interregional de las Naciones Unidas para
Invest igaciones  sobre  la  Del incuencia  y  la  Just ic ia  (UNICRI).

42. Sobre la  base  de  loa  antecedentes  que aparecen en loa  informes  de  la
CCAAP y del consultor independiente de alto nivel, N i g e r i a  i n s t a  a l  C o m i t é  a
que haga un l lamamiento  a l  Secretar io  General  para  que informe al  respecto  a
la Asamblea General en su cuadragésimo séptimo período de sesiones. Cree que
só lo  una  cons iderac ión  equ i l i b rada  de  t odos  l a s  cue s t i one s  s e rá  Ú t i l  para  un
I n s t i t u t o  r e e s t r u c t u r a d o . Fatá c o n v e n c i d o  d e  q u e  l a s  e s t r a t e g i a s  a l a r g o
p l a z o  y  c o n  v i s t a s  a l  f u t u r o  s o n  n e c e s a r i a s  p a r a  r e s o l v e r  l o a  p r o b l e m a s
f i n a n c i e r o s  d e l  I n s t i t u t o  y  p o r  e l l o  N i g e r i a  e s p e r a  p a r t i c i p a r  e n  t o d o s  l o a
esfueraoa concertados para revitalizar el UNITAR, según la recomendación del
consul tor  independiente .

43. El  Sr_LñRAVETZ  (El  Salvador)  d ice  que hay que hacer  una evaluación del
URITAR en el contexto de un análisis y una evaluación de entidades de
invest igación y  capacitacióc  comparables ,  talea como e l  'rlatituto de
Invest igación de  las  Naciones  Unidas  para  e l  Desarrol lo  docial  (UNRISD),  e l
Inst i tuto  de  las  Naciones  Unidas  de  Invest igación sobre 1  Yesarme (UNIDIR)  y
e l  I n s t i t u t o  Tnternacional  d e  I n v e s t i g a c i o n e s  y  CapacitacIón p a r a  l a  P r o m o c i ó n
de la Mujer (INSTRAW). El Salvador no cree que resultará muy provechoso
f u s i o n a r  e s o s  d i s t i n t o s  i n s t i t u t o s .
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4 4 . Su delogacióa  está  de  acuerdo en que so neces i tan medidas  urgentes  para
garantisar 01 funcionamiento continuo de las actividades del UNITAR y se
8iOnte  alentado por  la  opinión del  consul tor  independiente  de  que  la8
actividades que so  s i túan en  e l  &nbito  de la  cepaci tación del  Inst i tuto  habría
que a m p l i a r l a s . lSn este respecto, le preocupa la sugerencia de qus el WNITAR
l m traslade a Ginebra, ya que ello sería perjudicial psra la región
la t inoamericana y  podría  resul tar  en un csmbio de  enfoque en las  act iv idades
d e  c a p a c i t a c i ó n  d e l  I n s t i t u t o ,

4 5 . L a  i n v e s t i g a c i ó n  ea u n a  p a r t e  f u n d a m e n t a l  d e  l a  l a b o r  d e l  I n s t i t u t o  y
B l  S a l v a d o r  crree  q u e  l a s  a c t i v i d a d e s  d e  i n v e s t i g a c i ó n  deber%an  or i en tar se
hac ia  Xa es f e ra  d e  l a  capac i t ac ión . La ampliación de las  act iv idades  de
capac i t ac ión  de l  Ina t i t u to  a  f i n  de  i nc lu i r  l a s  operac ione s  de  man ten im ien to
d e  l a  pas s e r á  p a r t i c u l a r m e n t e  v a l i o s a , dada la necesidad de que haya una
mayor  part ic ipación de los  Estados  Miembros  en dichas  operaciones. Por lo
t a n t o , Bl  Salvado#  ve  con agrado la  sugerencia  del  consultox  independiente  de
que  01 Inst i tuto  trabaje  con la  Academia Intermacional de  la  Pa% y  ponga en
marcha un proyecto experimental sobre capacitación en operaciones de
mantenimiento de la  pas . Dada la  importancia  de  ta l  capaci tac ión y  de  la
recomendación del Comité Eapscial de Operaciones de Mantenimiento de la Pa% en
su informe sobre la  neces idad de establecer  un “punto focal” para todas  las
act iv idades  de  capaci tación relacionadaa con las  operaciones  de  mantenimiento
d e  l a  p a a  (A/46/254), E l  S a l v a d o r  c o n s i d e r a  q u e  e l  DRITAR  e s  l a  e l e c c i ó n
abvis. Por lo  tanto, E l  S a l v a d o r  q u i e r e  f e l i c i t a r  a l  BRITAR p o r  s u  i n i c i a t i v a
al haber lanaado un programa de capacitación en operaciones de mantenimiento
d e  l a  paa, cuyoa componentea serán de gran benef ic io  para 8.1. personal  de  la
Secretar ía  y  de  los  d is t intos  Países  Miembros  que part ic ipan directsmente  o
que  deseen part ic ipar  en e l  fu turo  en  lna  operaciones  de  mantenimiento  de  la
pal. Confía en  que  e1 Comité  d& su apoyo a  esta  in ic iat iva  y  aaugura  que
El  Sslvador  prestará  su  colaboración a  las  medidas  que garant icen la
c o n t i n u a c i ó n  y  e l  é x i t o  d e  l a s  a c t i v i d a d e s  d e l  WITAR.

4 6 . E l  S r .  Ba&{ ( B r a s i l )  d i c e  q u e  l a  caPacitación  y  l a  i n v e s t i g a c i ó n
deben continuar desempeñando un papel importante dentro de las Naciones
Unidas. S e ñ a l a  a  l a  a t enc ión  l oa  do s  f ac tore s  p r inc ipa l e s  i den t i f i cados  en  l a
r e s o l u c i ó n  45/219 q u e  g u i a r o n  las UeliboPacionea  sobre  e l  tuturo d e l  UNXTAR,
e a  d e c i r ,  q u e  l a s  f u n c i o n e s  d e l  I n s t i t u t o ,  p a r t i c u l a r m e n t e  e n  l a  e s f e r a  d e  l a
capac i t ac ión , s iguen s iendo importantes  y  la  neces idad de  que los  gobiernos
apor ten  con t r ibuc ione s  v o l u n t a r i a s  a l  I n s t i t u t o  o  l a s  a u m e n t e n . E l  B r a s i l
a c e p t a  l a s  c o n c l u s i o n e s  d e l  c o n s u l t o r  i n d e p e n d i e n t e  sobra l a s  rssones
subyacentes a las continuas diflc tltades  finsncieras  del UNITAR. B l  B r a s i l  s e
ha entsrado  con gran preocupación de que no se han puesto en práctica las
medidas  de  1984 relat ivas  a  la  f inanciación a  largo plaao recomendadas  por  el
Pirector  E j e c u t i v o .

4 7 . Da a c t u a l  c r i s i s  f i n a n c i e r a  n o  d e b e  l l e v a r  n i  a l a  a b o l i c i ó n  ni s l a
marginalisación  d e l  I n s t i t u t o . En cambio hay que encontrar alguna ma.p,tira más
segura de  f i nanc i a r  su s  ac t i v idade s  y  que  l e  permi ta  r eapondar  a l a s
neces idades  ident i f icadas  por  los  Estados  Miembros. La búsqueda de medios que
hagan d e l  UNITAR  Uita organisación más efectiva no  debe  ba sar se  en  l a s  dudas  de
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unas  pocas  delegaciones , s ino que se  debe basar  en e l  supuesto  dv que  las
a c t i v i d a d e s  d e  c a p a c i t a c i ó n  d e l  I n s t i t u t o  s o n  e s e n c i a l e s  t a n t o  p a r a  e l
deac!mpeRo  d e  l a  Grganiaación  como p a r a  e l  c r e c i m i e n t o  d e  l o s  p a í s e s  e n
d e s w r o l l o . El  Bras i l  considera también que e l  Inst i tuto  puede desempeñar  un
i m p o r t a n t e  p a p e l  e n  l a  e s f e r a  d e  l a  i n v e s t i g a c i ó n .

48. Su Zelegación no considera  que para  sobreponerse  a  los  problemas  actuales
o  para  revitaliaar  e l  c o m p r o m i s o  d e  uun pr inc ipa l e s  donan te s  s e rá  su f i c i en te
un a juste  da1 mandato  del  Inst i tuto  o  su  fusión con otros  organismos de
inve s t i gac ión  y  capac i t ac ión  de  las Naoiones  Un idas .  E l  B r a s i l  t i e n e  t a m b i é n
mriss reservas acerca del traslado de las actividades de capaci,taciÓn  del
In s t i t u to  a  G inebra . Prefiere que el UNITAR continuo con sede an Nueva York,
sobre  t odo  dada  l a  estracha  r e l a c i ó n  q u e  e x i s t e  e n t r e  s u s  a c t i v i d a d e s  y  l a s
cuest iones  que se  tratan en la  Sede de  las  Naciones  Unidas .

49. BI Brasil  cree que el UNITAR desempeña una función esencial en la
capaci tación de personal  que part ic ipa en las  operaciones  de  mantenimiento de
la  paa y  apoya por  lo  tanto  que se  le  ut i l ice  para  mejorar  las  capacidades  de
mantenimiento de  la  paa del  personal  de  las  Naciones  Unidas  '! ?e los  países  en
desarrollo pero no apoya la idea a que se refiere el  p6rrL.io  65 del in:orme
del  consultor independientre  respecto  del  mantenimiento  de  la  paz  y cree  que
esas consideraciones están fuera del mandato del consultor,

50. El  Bras i l  cons idera  tambibn  que  e l  UNITAR debe tratar  las  cuest ionas  del
medio ambiento y la  ent?rgia, ofreciendo asi val iosa  ayuda a la  Conferencia  de
las Naciones Unidas sobre al Medio Ambiente y el Desarrollo (UNCES). La
proteccián  del  medio  ambiente  y  la  promoción de un desarrol lo  sostenido exigen
un cambio cul tural  que  sólo  sa, podrá alcanoar a  través  de  la  educación y  es  en
e s t a  e s f e ra ,  por  lo t a n t o ,  q u e  e l  WNITAR  p u e d e  d e s e m p e ñ a r  u n  p a p e l  e s e n c i a l .

51 . Su delegación es ta  de  acuerdo en  que  los  es fuerzos  para  reestructurar  e l
UNITAR serán inút i les  s i  no se  cons igue una financisción  suf ic iente  de  fuentes
o r d i n a r i a s . El UNITAR debe tener fondos en proporción con su mandato y no
d e b e  e s t a r  s u j e t o  a  l a s  i n c e r t i d u m b r e s  d e l  s i s t e m a  d e  l a s  c o n t r i b u c i o n e s
v o l u n t a r i a s . Por  lo  tanto,  deben buscsrae  modos  de  f inanciación que aseguren
que el UNITAR siga desempeñando 8us labores para el siatema de las Naciones
Un ida s  y  para  con t r ibu i r  a l  denarro l l o  de  l oa  pa i s e s  en  desarrollon

52. BI Sr. A(*JIPm (Nepal)  d ice  que las  contr ibuciones  de l  UNITAR durante  los
26  años  de  br; rristencia  han  t en ido  u n  v a l o r  i n c a l c u l a b l e  y  p o r  l o  t a n t o  e s
lamentable  que las  recomendaciones  presentadas  por  e l  0irector Ejecut ivo  en
1984 para  resolver la  cr is i s  f inanciera  del  Inst i tuto  no ae hayan puesto  en
p r á c t i c a . Por  lo  tanto  Nepal  concuerda con la8  conclus iones  del  consul tor
independiente do que el UNITAR debe centrarse más en la capacitación que en la
inveatigacióti. Al UNITAR le corresponde desempeñar un papel de más
envergadura en e l  nuevo orden internacional , mediante  la  capaci tac ión de
d ip lomát i co s , l a  c a p a c i t a c i ó n  p a r a  e l  d e s a r r o l l o  e c o n ó m i c o  y  s o c i a l  y  p a r a  l a s
operaciones  de  mantenimiento da la  Pan. Tambik podr í a  de sar ro l l a r  un
programa para  l a  f o rmac ión  de  a:,ogados  e m p r e s a r i a l e s ,  e s p e c i a l m e n t e  do l o s
p a í s e s  e n  d e s a r r o l l o  y  d e  E u r o p a  o r i e n t a l .
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53. 151 WNITAR puede transformarse en el centro de coordinación para promover
la  capacitacibn  en operaciones  de  mantenin?iento  de .la pan entre  el personal  de
l a s  Nacionor Unidau y  de  l a s  m i s i one s  permanen te s , hado IU i n i c i o  l a s
Naciones Unidas han originado 13 Operadonem pura el mantenimiento de la :Jas
q u e  rrismpro f ueron  apoyadaa  p o r  N e p a l  ye por  10 t an to ,  s u  d e l e g a c i ó n  c r e e  q u e
debería darno al UNITAR el mandato para que se concentre en las operaciones
para e l  mantenimiento de la  pat , tanto *n 01 plano contra1 como en el  regional .

54. Nepal considers  que la sede del UNITAR podría trasladarse a Ginebra o, en
r e a l i d a d ,  a  c u a l q u i e r  o t r o  l u g a r  d e  Ada, Afr i ca  o  Am6rica  La t ina .

55 . Si  b i en  su  do l egac ión  a p o y a  l a s  racomendacionea  d e l  c o n s u l t o r
independiente  de colocar  bajo  la  &gida de  la  Univers idad de  las  Naciones
Unidas a un UNITAR reestructurado, habría que estudiar con mucho cuidado el
carácter  axrrcto da  ese  vínculo.

56. Nopal  conaidrra  que hay que  tomar  medidas  urgentes  para  resolver  los
actuales problemas financieroa  del UNITAR durante el períoda de sesiones de
1991 de la Asamblea General, l a  c u a l  d e b e r í a  s o l i c i t a r  a  l o s  donantea
Internacionales  que aportaran una contr ibución de  2  mi l lones  do dólares
a n u a l e s , aproximadamente, para el Fondo General del IMITAR,  según recomienda
e l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l .

57 . Bl Sr, (Camerún) dice que el UNITAR fue establecido  un 1965 porque
ae r e c o n o c í a  l a  i m p o r t a n c i a  e s e n c i a l  d e  l a  c a p a c i t a c i ó n  y  l a  investigaci¿n
p a r a  l a  Organisación. A p e s a r  d e  s u s  a c t u a l e s  d i f i c u l t a d e s  f i n a n c i e r a s ,  l a
l a b o r  d e l  I n s t i t u t o  h a  s i d o  a m p l i a m e n t e  p o s i t i v a  y  l o s  1 . 3 9 0  e s p e c i a l i s t a s  q u e
ha formado,  procedente8 de los  paínes en desarrol lo  y  de  otros  paises ,  ayudan
a promover la comprensión mutua entre los Batados y ayudan a las Naciones
Unidas  en e l  desempeño d,e sua laborea esencia les . Toma nota  de  la  reserva
manifestada por  la  CCAAP respecto  del  informe del  consul tor  independiante  y
dice que el Camerún cree que no se deben bloquear las actividades del UNITAR y
que  s e  nece s i t an  med ida s  u rgen te s  para  r ec t i f i ca r  su  s i t uac ión
pre supues t a r i a . Su delegación apoya la propuesta de destinar 2 millones de
dólarea al UNITAR a través de una partida separada del presupuesto.

58. E l  C a m e r ú n  h a  e s t a b l e c i d o  s u  p r o p i o  i n s t i t u t o  d e  r e l a c i o n e s
in t e rnac iona l su , el W.mUdu (IRIC)
y un grupo de  ex a lumnos  o  pasantes  trabaja  actualmente  en las  Naciones
Unidaa, ya  sea  como parte  del personal  de  la  Organiaaci6n  o para varias
misiones  permanen te s  en  A f r i c a . P o r  l( t a n t o  e l  Csmerún c r e e  f i r m e m e n t e  q u e
e l  UHITAR  d e b e  c o n t i n u a r  s u  v a l i o s a  l a b o r  e n  l a  elfara de  l a  capac i t ac ión  y
espera establecer una estrecha colaboración entre el UNITAR y el  IRIC.

59 . al w (Estados  Un idos  de  Am¿rica) d i c e  q u e  s i  b i e n  s u  d e l e g a c i ó n
está de acuerdo en que el UNITAR desempeiia algunas funciones Útiles, no cree
que muchas  de sus  funciones  esenciales  merescan el  apoyo cont inuo del
In s t i t u to  con  cargo  8 l o a  r e c u r s o s  g e n e r a l e s . A j u i c i o  d e  lon Es tados  Un idos ,
el presupuesto ordinario no debe destinarse a programas como  el UNITAR que no
cons iguen  a t raer  con t r ibuc ione s  de  l o s  Es tados  Miembroa. I n s t a  a  l a  v e n t a  d e l
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edificio de la sede del UNITAR y al pa ) s i m u l t á n e o  p o r  p a r t e  del I n s t i t u t o  de
nu d e u d a  cou l a s  Naciones  U n i d a s ,  calcu ada e n  1 0  m i l l o n e s  d e  dhlares. E l
UNITAR debe ser reestructurado dentro de los límites do loa recursos
ertragreaupueatarioa a il destinados o, si esto no ea viable, debe ser
eliminado. A pesar de aua reaervaa acerca del UNITAR, los Estados Unidos dan
gran importancia a la cuestión de la capacitación y apoyan la recomendación de
la  Comisidn Consultiva  roapecto  del  examen de la  capaci tación dentro del
sistema de las Naciones Unidaa. Como lo recomienda la CCAAP en el párrafo 19
de su  informe (A/46/624),  debe pedfrae al  Secretar io  General  que prepare  otro
informe necesario  para determinar  la  mejor  manera de sat i s facer  las
necesidadea de capacitacidn  del sistema de las Naciones Uilidaa. Ademas, dadas
l a s  s e r i a s  preocupaciones  r e l a c i o n a d a s  c o n  e l  p r e s u p u e s t o ,  d e b e  p e d i r s e  a  l a
Quinta  Comis ión qua examine las  cuest iones  f inancieras  involucradaa para que
la  Segunda Comis ión puítda  tener  en cuenta  sus opiniones  durante  sus
d e l i b e r a c i o n e s ,

60. Bl  &&&IBmA (Jap6n)  dice que (IU país  ha contr ibuido aiatemáticamente
y de manera importante al UNITAR, que responde bien a las necesidades de los
paíeea e n  d e s a r r o l l o , sobre todo en la  esfera  de  la  capaci tación.

61. Su delegación apoya las opiniones  expresadas por la CCAAP en su informe.
Le da gran importancia a la selección de un país hu6aped como aedo del UNITAR
q u e  ofreaca condfcjones f a v o r a b l e s . Cree que no se debe utiliaar  el
pre supues to  o rd inar io  para  f i nanc ia r  ac t i v idadea  operac iona lea  como  l a s  d e  l a
capac i t ac ión  e investigacián y  p o r  l o  t a n t o  e s t á  e n  d e s a c u e r d o  c o n  l a
propuesta  del  consul tor  independiente  de que deben dest inarse  2  mi l lones  de
dólares  anuales  a l  ‘UN1TA.R  con cargo al  presupueato ordinario. En cambio,
habr ía  q u e  redistribuir loa  r e c u r a o s  a c t u a l m e n t e  u t i l i a a d o s  p o r  l o s  i n s t i t u t o s
de inveatigacián  y capacitación de las Naciones Unidas. Además, la cuestión
de la  deuda acumulada del  Inst i tuto  de  las  Naciones  Unidas ,  que actualmente  ae
calcula  en  mii- de 10 mi l lones  de dólares , debe  t r a t a r se  con  firmeaa  y
r e s o l v e r s e .

62. Su delegación está de acuerdo con la opinión expresada por el Secretario
General  en su  informe (A/46/619,  párr. 3 7 )  d e  q u e  l a  s i t u a c i ó n  a c t u a l  d e l
Inst i tuto  se  ha  hecho insostenible  y  que hay que tomar enseguida medidas
d e c i s i v a s . Confía en que el Comité, a  au l e a l  s a b e r  y  e n t e n d e r ,  s e a  c a p a z  d e
t o m a r  l a s  deciaionea nece sar i a s .

63. Bl Sr .  CHVPRíI(OV  (Unibn d e  R e p ú b l i c a s  Socialistas Sovikicas)  d i c e  q u e ,
con Ia aparición de todo un conjunto de Órganos de las  Naciones  Unidaa
d e s t i n a d o s  a  l a  inveatigaciÓn, el UNITAR ya no es único en su género. Se ha
in te r rumpido  au p r o p i o  t r a b a j o  d e  i n v e s t i g a c i ó n  y  l a  r e o r i e n t a c i ó n  d e  sua
t r a b a j o s  h a c i a  proyacto- c i e n t í f i c o s  d e  f i n a n c i a c i ó n  e s p e c i a l  solo a s e g u r ó  au
auperviviencia a costa de la  naturalera  universal  de  S U  trabajo,  según
establece  au mandato.

64. A pesar  de  loa  eafueraoa para  mejorar l a s  finansas d e l  I n s t i t u t o ,  l a
situación empeora año a año y diaminuye l a  confiansa de  l o s  donan te s . Si bien
la  URSS reconoce las  d i f icul taåes  que experimenta  la  adminis tración del
I n s t i t u t o , lamenta que no se hayan aprovechado en su momento laa oportunidades
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p a r a  rmctificar l a  situación. Ahora O S  noccrsario buscar  nuetvas fuentes de
financiación y por osa rarón su delegación apoya la propuesta do qu6 01
aditicio del UNITAR SO  alquilo a la Socrotarfa do las Naciones Unidas,
roducirndo  a s í  l a  dsuda que 01 I n s t i t u t o  tien c o n  l a  Organiaación.

65. La URSS no puado aceptar  la nugsroacia  del consultor independiente de que
IIO garantico 01 rondo Omoral do1 URITAR  mediante  la  inclus ión do una part ida
on 01 prosupuesto  anual  do 2  mi l lones  do d¿laros  con cargo al  prosupuasto
ordinario do las  Nacioaoa  Unidas. La URSS ha considerado siompro que 01 Fondo
Gonoral  debo 86s f inanciado exclus ivamente  con fuentes  voluntar ias .

66. A  p o s a r  d o  l o a  p r o b l e m a s  y  l a s  f a l l a s  bn l a  l a b o r  do1 In s t i t u to ,  ha
real irado una ser io  de val ioso8 eorvicios  on 01 correr  do los  años  y  más do
80 ospocialistias de la  URSS han recibido capaci tación a  través  do1 IMITAR.
Dado 01 importante papel que podría desempeñar 01 UNITAR en la capacitación de
func ionar io8  intornacionalos, s u g i e r o  que S O  podr ía  garantiaar  l a  f i nanc iac ión
d o 1  I n s t i t u t o  ofr6ci6ndo programas  do  capac i t ac ión  a  organiaaciones  d e l
sistema do las Naciones Unidas a cambio do quo asignen 01 1% do sus propios
prOsupuestOs  61 UNITAR,

67. Dada la n6C68idad  do una mayor coop6ración ontr6 loa órgano8 de
inwtstigación  d6 l a s  Nac ione s  Un ida s , la URSS apoya la propuesta para
examinar sus  mandatos,  progrsmlas  y  pr6supu6stoa y  la  pos ible  fusión de alguno8
do  6 1 1 0 8 ,  s i n  p e r j u i c i o  do q u e  COntinÚ6n c o n  s u  v a l i o s a  l a b o r .  A e s t e
r6sp6cto cr6o qu6 hay quo considerar  CuidadOSam6nt6 la  inorporación  propu6sta
del UNITAR a la Universidad d6 las Nacion68 Unidas con la consiguiente
disminución d6 nivel  del  cargo do su  Director  a  D-2.

66 . L a  Ba. Jm (Pakistán)  dice q u e  s u  d616gaCi¿n  68th d6 aCU6rdO 611 q u e ,
a l  reestructurarse  61 UNITAR, 6s  nsc68ario  aum6ntar su  sficacia y  retener  la8
funciones que Satisfagan lan n6C68fdad6U  de los Estados Miembros,
e s p e c i a l m e n t e  d e  l o s  países e n  d6sarrollo. E l  I n a t i t u t o , con  su s  va r io s
ssminarios ds Capacitación, 6 8  de  gran  impor tanc ia  para  esos pa i s e s ,  i nc lu so
61 SUYO. Tiene  la  seguridad  de qu6 su OpiniÓn  es  compart ida por  las
d6lOgaCiOn6s  de muchos  Otros  paiSO8  611 d68arrOllO.

TEMA 12 DEL PROGRAMA: INFORME DEL CONSEJO ECONOMICO Y SOCIAL (e)
(A/C.2/46/L.10  y A/C.2/46/L.l1)

.
t o  d e  rea-re ap obitivosn .ãsPromssas

ben al PrOoKRIQ&.Mundia1  d o  -08 Dax,&.i$~do  1993-1994
(A/C.2/46/L.l0)

6 9 .  El &. BÁl3.K  (Ruman ia ) ,  hab lando  en  ca l i dad  de  V icepre s iden te  del Comité,
dice que 61  proyscto  de  resolución que aparece  6n 01  documento  A/C.2/46/L.10
ha  s,ido r6com6ndado  por  el Conssjo E c o n ó m i c o  y  Social e n  s u  r e s o l u c i ó n  1991/íR
para que 86a aprobaáo  por  la  Asamblea General. L a s  c o n s u l t a 8  o f i c i o s a s  diaron
como resultado un consenso sobre 61 proyecto d6 r68oluCiÓn como se habia
presentado y  recomienda su  adopción s in  ponerlo  a  votación.

70. @&Q..&~.b!&L~ ~X~C.QnQ.bAdh A/C.2/46/L.lQ.
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,
ESQyQCLde~esolucióam~iaion  d e  l a s  N.Q~ Ge-68 del Yrogmm, . ,dO m V a-1 ~0 dg m$os del u de polaticg;p
y ProarMlas  de WIUimenteria  m (A/C.2/46/L.l1)

71. EL Sr.  Bu (Rumania)  en su  cal idad de Vicepres idente  d61 Comite  dice
que 61 proyecto de rosoluciÓn que aparece en el documento A1C.21461L.11  ha
s ido  r6comendado  por  61  Conssjo  E c o n ó m i c o  y  S o c i a l  e n  s u  r e s o l u c i ó n  1991177
para que asa aprobado por la Asamblea General. Como se l logó a un con8on8o
duran te  l a s  consu l t a s  o f i c io sa s  sobre  61 p r o y e c t o  d e  r e s o l u c i ó n ,  r6COmienda
que so  apruebe s in  aomet6rlo  a  votación.

7 2 . Qyedam 6 1  RIQyRsto  d e  resol~ A/C.2/46/L.l1,

TEMA 77 DEL PROGRAMA: DESARROLLO Y COOPERACION ECONOMICA INTERNACIONAL
(cDntiguaciga)  (~/C.2/46/~.16)

m d e  r68o&&Q-#gaobre oro- d6 W~acióQ-tik..
Rs (A/C.2/46/L.16)

7 3 . El  Sr.  Bm (Rumania) ,  6n su  cal idad de Vicepres idente  del  Comité ,  d ice
qU6 la8 Consultas OfiCiOSaS  h a n  116VadO a  u n  Con8enSO  Sobre  6 1  prOy6CtO  de
r6solución A/C.2/46/L.16. Rocomi6nda que e l  C o m i t é  l o  a p r u e b e  s i n  somet6r~o  a
v o t a c i ó n .

,
74.  Queda aD,robgao  6 1  Dto d e  resolu&ion A/C.2/46/L.u.

TEMA 77 DEL PROGRAMA8 DESARROLLO Y COOPERACION ECGNOMICA INTERNACIONAL
te)

c) DECENIO MUNDIAL PARA EL DESARROLLO CULTURAL (continuación) (A/C.2/46/L.50
y A/C. 2/4WL.51)

provecto  d6 ro@&Qwión  sobre 61 Decenio  Mundial  Dar8 e l  Desarrol lo  Cul tura1
(AX.21461L.50)

75, El  Br.Hw (Ghana)  presenta  01 proyecto  de  resolución A/C.2/46/L.50
6n nombre del Grupo de  108 77 y  d ice  que 01 objet ivo  pr incipal  del  texto  68
dar impulsar  la  apl icación del  Plan de Acción para el Decenio  Mundial  para  e l
DeSarrOllO  C u l t u r a l  i n v i t a n d o  a Es tados , organizaciones  intergubernamentales  y
no gubernam6ntales, ami  como 8 l o s  organismos, orgnniaaciones  y  Órganos  de  las
Naciones Unidas para que contribuyan activamrsnte  al examen de mitad de
período. Insta  a l  Comité  a  que lo  apruebe por  consenso.

6cto
,

de resolucion rewvo a  l a  C o m i s i ó n  M u n d i a l  s o b r e  l a  C u l t u r a  Y e l
&R9rrollo(A/C.2/46/L.51)

7 6 . El Sr.  FmRTOFT (Noruega)  presenta  e l  proyecto  de  resolución
.A/C.2/46/L.51  y  d i ce  q u e  Moaambique .~e ha  un ido  a  l a  l i s t a  de  pa t roc inadore s ,
El  texto  establece  los  procedimientos  bás icos  para la creación de una Comis ión
Mundial  y cestablece e l  v ínculo  necssario  entre  la  Organización de  las  Naciones
Unidas para la Educación, la  Ciencia  y  la  Cul tura  y  la  Asamblea  General .

/ . . .
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D68d6 6 1  punto d a  Vista V i t a l  dO l a  f i n a n c i a c i ó n ,  m u c h a s  d616gaCiOn68  h a n
indicado ya  su d68oo d6 apoyar  01 proyecto  do resolución,  que 68 patrocinado
tanto por  país68 d68arrollados  como por paíaos  en desarrol lo .

TRMA 82 DEL PROGRAMA: ACTIVIDADES OPERACIONALES PARA EL DESARROLLO
(-1 (AX.21461L.47)

.do~nsQILFelacti-
,

Mdalementacb
(A/C.2/46/~.47)

77. E l  &. w (Ghana)  pre sen ta  01 p r o y e c t o  d6 r e s o l u c i ó n  AX.21461L.47 y
diC qu6 Cabo Verde, J a m a i c a ,  L i b e r i o  y  0 1  N í g e r  se han  re t i r ado  de  l a  l i s t a
d6 pa t roc inadoros , mi6ntras  que  Argelia, Costa  Rica,  Chipre,  Gambia,
Indones ia ,  Malawi ,  Nepal ,  la  Repúbl ica  Araba Sir ia ,  la  Repúbl ica  Democrát ica
Popular Lao, l a  R e p ú b l i c a  U n i d a  d e  Tanaanía,  Sa in t  Ritta y  N6vi8,  S i e r ra
Leona, el Sudán, surfnam6, Uganda, el Yemen y Zambia se han sumado a la
l i s t a . ESpera  qus 01 prOy6CtO d e  r e s o l u c i ó n  s e  a p r u e b e  p o r  COnS6nSO~

TEMA 84 DEL PROGRAMA: ASISTENCIA ECONOMICA ESPECIAL Y DE SOCORRO EN CASOS
DE DESASTRE (e)

b) PROGRAMAS ESPECIALES DE ASISTENCIA ECONOMICA (ej
(A/C.2/46/~.45)

.acia d e  v e l  socorrQ
. .on Q-ca v  s o c i a l  de S o m a l i a (AX.2J461L.45)

78. El  Sr. (Egipto)  presenta  e l  proyecto  de resolución AK.21461L.45
y dice  qu6 Costa  Rica, los  Emirato8 ArabOS Unidos,  Nicaragua y  Suriname 86 han
sumado  a  l a  l i s t a  do  pa t roc inadore s . Dada la  Considerable  n6cosidad de
fac i l i t a r  m á s  a y u d a , espera  que la  resolución so  apruebe por  consenso.

TEMA 85 DEL PROGRAMA: ASISTENCIA INTERNACIONAL PARA LA REBABILITACION
ECONOMICA DE ANGOLA (wacib) (A/C.2/46/L.49)

Provewde rR.&&,&ión Sobre wcia internacional ogEB l a  rehabilitacióq
gPa&Qica  d e  AnapLa! (AK.21461L.49)

79.  El  Sr.  MOTA SARQ&NBERG  (Bras i l )  presenta  e l  proyecto  de  resolución
A/C.2/46/L,49  y  d ice  que Cabo Verde,  Costa  Rica,  Checoslovaquia ,  I ta l ia ,  la
Jamahir iya  Arabe Libia ,  Nicaragua, Panamá y el Reino Unido 86 han sumado a la
l i s t a  de patrocinador6s. Recalca  la  importancia  del  apoyo cont inuo a  los
esfueraos  del pueblo y d61 Gobierno de Angola. Angola  es  un país  que t iene un
e x t r a o r d i n a r i o  p o t e n c i a l  p a r a  e l  d6SarrOllO  y  s u  rehabilitación  e c o n ó m i c a
b e n e f i c i a r í a  a  l o s  o t r o s  p a i s e s  d e  l a  r e g i ó n , ofreciendo mayor68 oportunidades
de COm6rCiO  y  c o o p e r a c i ó n . Los  patrocinadores  esperan que e l  proyecto  de
resolucion  reciba  e l  apoyo unáaime dsl Comité .
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TEMA 91 DEL PROGRAMA: AYUDA DE EMERGENCIA PARA LA REHABILITACION  ECONOMICA Y
SOCIAL DE LIBERIA (mtinuacióa)  (A/C.2/46/L.43)

Provecto de reSolUción sob e avuda de emergencia para la rehabilitación
-ca v 8ocial de Libezia (A/C.2/46/~.43)

8 0 . El Sr. MAMBO1 (Gabón) presenta el proyecto de resolución A1C.21461L.43
en nombre del Grupo Africano y dice que Barbados, Belgica, los Estados Unidos
de América, México y el Reino Unido se unen a la lista de patrocinadores. El
texto que se está examinando es un consecuencia de la resolución 451232 "Ayuda
de emergencia a Liberia". Se han hecho dos cambios de menor entidad: en el
párrafo 6 del preámbulo, se substituyó la palabra "desmovilización" por las
palabras "internación y desarme", y en el párrafo 5 b), la palabra "Gobierno"
ha sido substituida por la palabra "autoridades". Espera que, como el. año
anterior, el texto actual de la resolución sea aprobado por consenso.

a-levanta la sesión a las 18.20 horas.
.


